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Su nuþ

Dil dev ri mi ve sonuçlarý’ nýn 1982 ba sý mý na yaz-
dý ðým “Öndeyi” de, bu ki ta býn bir da ha ba sýl ma sý na 
ge  rek kal ma ma sý ný di le di ði mi belirtmiþtim. Da ha o 
dö  nem de bi le, hem de ül ke nin yö ne ti mi ni el le rin de 
tu tan lar dan ge len ni ce bas ký la ra kar þýn, di li mi zi arý-
laþ  týr ma ve ge liþ tir me ça ba la rý so nuç la rý ný ve ri yor, 
yýl  lar yý lý bu ça ba la rý en gel le me ye ça lýþ mýþ olan lar-
sa, ekin ev re ni mi zin ge nel eði li mi ne ayak uy dur-
mak tan, ya zý la rýn da, ko nuþ ma la rýn da, dil dev ri mi-
nin ge tir di ði ye ni söz cük le ri kul lan mak tan ken di le-
ri ni ala mý yor lar dý. Bu ko þul lar için de, el den gel di-
ðin ce nes nel bir in ce le me ol ma ya yö nel mek le bir lik-
te, tar týþ ma ni te li ði ni de giz le me yen bu ki ta býn bir 
da ha ba sýl ma ma sý ný di le mek çok do ðal dý.

O gün den bu  gü ne, dil dev ri mi nin ku ru cu ve iti-
ci gü cü Türk Dil Ku ru mu, cum hu ri ye ti mi zin bü yük 
ku ru cu su nun öz lük hak la rý çið nen mek pa ha sý na, 
ka pa týl dý, de ði þik dev let ku rum la rýn da be lir li söz-
cük le rin kul la ný mý ya sak lan dý; ge ne de, ço ðu kar þýt-
la rýn ca bir bas ký nýn so nu cu ol du ðu söy le nen dev rim 
es ki sin den de bü yük bir hýz ve yay gýn lýk ka za na rak 
si ya sal ya da top lum sal ol ma ktan çok “dilsel”  bir 
ol   gu ola rak çýk tý or ta ya, ara da bir es ki te mel siz tar-
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týþ ma la rý ye ni den can lan dýr ma ya ça lý þan lar çýk mak-
la bir lik te, en tu tu cu ya zar lar ve po li ti ka cý lar bi le 
da ha dün ya sak la nan ya da gün de lik di le ka týl ma la-
rý nýn ola nak sýz ol du ðu söy le nen ye ni söz cük le ri kul-
la ný yor lar. Ger çek te, he men her ke sin bir yan da vaz-
ge çe me di ði, öbür yan da kat la na ma dý ðý yüz, iki yüz 
tar týþ ma lý söz cü ðü var, he men her kes be ri ki le ri kul-
lan ma ya, öte ki le ri kul lan ma ma ya özen gös te ri yor, 
ama ner dey se hep si bu. Bu nun dý þýn da, her kes ay ný 
gün lük di li ko nuþ mak ta, ay ný ekin di liy le yaz mak ta.

Bu ula ma gir me yen ler de yok mu? Var kuþ ku-
suz. Ki mi le ri, “eskiye”  ve/ya da “yabancýya”  dü þün-
sel ve sa nat sal bir de ðer yük le dik le rin den ola cak, 
ko nuþ ma la rý ný ve ya zý la rý ný Do ðu ve Ba tý kö ken li, 
“türkçeleþmemiþ”  söz cük ler le dol du ru yor lar. Ama 
bu tür ki þi le re bi zim ya þa dý ðý mýz dil sel so run la rý 
ya þa ma mýþ top lum lar da da rast la ný yor. Ku rum la rý-
na, ürün le ri ne, vb. ya ban cý (ö zel lik le de in gi liz ce) 
ad  lar ko yan lar da ay ný ulam dan olan ki þi ler: ana di-
lin bað la yý cý bü tün lü ðü nü hiç duy ma mýþ, hiç ya þa-
ma mýþ lar. Bu ki þi le rin ay ký rý tu tum la rý nýn so nuç la-
rý ný “dil kirlenmesi”  di ye ad lan dý ran lar çý ký yor. 
Doð ru, bu da bir kir len me; ama, ba na so rar sa nýz, 
di li mi zin kir len me si de ðil, si zin, be nim di li mi zin, 
türk çe nin kir len me si de ðil, on la rýn ken di kir li li ði, 
ken di söy lem le ri nin kir li li ði. Kö tü ro man cý nýn ya pý-
týn da ki dil yan lýþ la rý na sýl türkçe nin ku su ru gi bi 
gös te ri le mez se, ya ban cý dil tut kun la rý nýn kar ma dil-
le ri de türk  çe nin ki ri ola rak de ðer len di ri le mez.

Öy ley se, 1982’ de bu nu hiç di le me miþ ol ma ma 
kar  þýn, Dil dev ri mi ve sonuçlarý’ ný bu gün ne den 
ye ni den ya yým lý yo rum? Bi rin ci si, ar týk gün cel bir 
tar týþ ma dan çok, bir in ce le me, da ha da iyi si bir bel-
ge, ekin ta ri hi mi zin önem li  bir ola yý ný yan sý tan bir 



bel ge ola rak al gý la na ca ðý ný um du ðum dan. Ýkin ci si, 
Ata   türk dev rim le ri nin çok tar tý þýl dý ðý, tar tý þýl mak-
tan da öte hoy rat ça çið nen me ye ça lý þýl dý ðý þu 1996 
yý lýn da, dev ri min öte ki ka za ným la rý na yö nel ti len 
sal dý rý la rýn da ay ný bi çim de te mel siz ol du ðu nu gör-
me mi ze yar dým cý ola bi lir, dil dev ri mi nin gör kem li 
ba þa rý sý öte ki dev rim le rin yaz gý sý ko nu sun da bir 
umut ýþý ðý oluþ tu ra bi lir di ye dü þün dü ðüm den.

Bir de, han gi ge rek çey le olur sa ol sun, öze ne rek 
yaz dý ðým bir ki ta býn ya þa mý ný ký sýt la ma ya gön lüm 
el ver me di ði için.1

Tahsin Yücel, 1996

1 Dil Devrimi ve Sonuçlarý’nýn bu yeni baskýsýna 2000 yýlýnda Cumhuriyet gaze-

tesince yayýnlanan Türkçenin Kurtuluþ Savaþý adlý küçük kitabý da ekledik.
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Ön de yi

Hiç bir ya zar ya pý tý nýn gün cel li ði ni yi tir me si ni, 
unu tu lup git me si ni is te mez; tam ter si ne, unu tul ma-
sýn, ilk ya yým la ný þýn da ya rat tý ðý kü çük ya da bü yük 
il gi ay la sý her ge çen gün bi raz da ha ge niþ le sin is ter. 
Ça ba sý nýn de ðe ri ne inan mýþ bir ya za rýn baþ ka tür lü 
dü þün me si de bek le ne mez. Be nim duy gu la rý mý 
so rar sa nýz, þu sý ra da bu nun tam ter si: bu kü çük 
de ne me yi, bü yük öl çü de de ðiþ ti ril miþ ve ge liþ ti ril-
miþ bir bi çim de de ol sa, on üç yýl dan son ra ye ni den 
ya yým la mak, böy le ce, hiç de ðil se ele al dý ðý ko nu 
ba ký mýn dan, gün cel li ði ni ko ru du ðu nu var say mýþ 
ol mak, an la týl ma sý zor bir hü zün uyan dý rý yor içim-
de. Ne ya lan söy le me li, bü yük Atatürk’ ün do ðu mu-
nun yü zün cü yý lýn da, bu genç lik ça lýþ ma sý çok tan 
unu tu lup git miþ, gün cel li ði sa vun du ðu doð ru la rýn 
tar tý þýl maz ke   sin li ðin de bir toz gi bi eri miþ ol sun 
is ter dim. Ama, söy le di ðim gi bi, hiç de ðil se ele al dý ðý 
ko nu lar ba ký mýn dan, gün cel li ði ni ko ru du ðu da bir 
ger çek. Sa vun du ðu doð ru lar ve sap ta dý ðý ol gu lar 
kuþ ku lu ol du   ðu için mi? Ha yýr. Bu doð ru la rý, bu 
ol gu la rý bir tür   lü gö re me yen ya da göz gö re gö re 
yad sý yan çev re ler bu lun du ðu için.

Bu de ne me nin 1968 yý lýn da, Dil dev ri mi adýy la 
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ya yým la nan ilk bi çi mi nin ön sö zün de, o dö nem de 
ner   dey se tüm Ata türk dev rim le ri gi bi dil dev ri mi nin 
de dur ma ma ca sý na be lir li çev re le rin sal dý rý sý na 
uð ra dý ðý ný, di li mi zin öz leþ me si ni en gel le mek ama-
cýy la ge nel ge ler ya yým lan dý ðý ný, ya sa tas lak la rý 
ha zýr lan dý ðý ný söy lü yor dum. Bu ça ba la rýn hiç bir 
so nuç ver me me si ne kar þý lýk, di li miz da ha da öz le þip 
ge liþ ti, gü cü nü ve ge çer li liði ni da ha et kin bir bi çim-
de ka nýt la dý. Ama dil dev ri mi ne kar þý çý kan la rýn 
tu tu mu bu gün de de ðiþ miþ de ðil: ge ne ay ný amaç la 
sü rek li bi çim de ya yýn lar ya pý lý yor, gös te riþ li top lan-
tý lar dü zen  le ni yor, Atatürk’ ün ken di eliy le kur du ðu 
Türk Dil Kurumu’ nun var lý ðý na son ver mek ge rek ti-
ði ni söy le yen ler bi le çý ký yor. Bu ara da, dav ra nýþ lar 
gün cel ko þul la ra uy du ru la rak, ki mi le ri nin öte den 
be ri yi ne le ye gel dik le ri, ama ge çer siz li ði ta rih sel 
ol gu lar ca ka nýt lan mýþ bir sa va: Atatürk’ ün dil dev ri-
min den vaz geç miþ ol du ðu sa vý na aðýr lýk ve ri li yor. 
Bi li yo ruz, dil dev ri mi ni ve Türk Dil Kurumu’ nu 
eleþ ti ren le rin bü yük ço ðun lu ðu, or ta mý uy gun bul-
duk ça, ör ne ðin laik lik, dev let çi lik, halk çý lýk il ke le ri-
ni de ký ya sý ya eleþ tir miþ ki þi ler den olu þu yor. Ne den 
eleþ ti rip dur muþ lar dýr bu il ke le ri? Laik li ði, dev let çi-
li ði ne den ku þa çe vir mek is te miþ ler dir? Ata türk bu 
il ke ler den de mi vaz geç miþ? Ha yýr. Bö lün mez bir 
bü tün oluþ tu ran Ata türk il ke le ri ni bir tür lü be nim-
se ye me dik le ri, be nim se mek is te me dik le ri için eleþ-
tir miþ ler dir. Du rup du rup dil dev ri mi ne sal dýr ma la-
rý nýn te mel ne de ni de Ata türk dev rim le rin de bir 
ge dik aç mak, en azýn dan Ata türk dev rim le ri ne sal-
dý rý la bi le ce ði ni ka nýt la mak. Ne var ki, us la rýn dan 
çok, tut ku la rý na ku lak ver dik le rin den ola cak, bir 
ký sýr dön gü yü aþa mý yor lar: türk çe ge li þir ken, Tür ki-
ye ge li þir ken, Tür kiye’ de, her alan da ol du ðu gi bi, 
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dil bi lim ala nýn da da, ger çek bi lim adam la rý nýn sa yý-
sý hýz la ar tar ken, Ata türk ön ce si nin sav la rý ný, Ata-
türk öncesinin ge rek  çe le ri ni yi ne le yip du ru yor lar.

De ne me min gün cel li ði ni yi tir me miþ ol ma sý nýn 
ya da yi tir me miþ gö rün me si nin ba na hü zün ver me-
si nin ne de ni de bu iþ te: bir yan da bü yük öl çü de 
ba þa rý lýp tüm ulu sa mal ol muþ, gen cin den yaþ lý sý na, 
yan da þýn dan kar þý tý na her ke sin ben li ði ne sin miþ bir 
dev rim, öbür yan day sa, us sal ve bi lim sel ger çek le ri 
hi çe sa ya rak, so nuç la rýn dan ken di le ri nin de ya rar-
lan dýk la rý bu dev ri mi bal ta la ya bil mek için, en ye ni si 
ya rým yüz yýl ön ce or ta ya atýl mýþ, ge çer siz lik le ri her 
gün bi raz da ha ke sin leþ miþ bir di zi sa vý git tik çe 
da ha arý bir türk çey le ye ni le mek ten baþ ka bir þey 
yap ma yan coþ kun bir tu tu cu top lu lu ðu. Bu ça lýþ ma-
nýn ilk ba sý mý ný, da ha doð ru su ilk bi çi mi ni ha zýr lar-
ken, bü tün bu sav la rý in ce den in ce ye göz den ge çir-
miþ, el den gel di ðin ce nes nel ka la bil mek için, on la rý 
sa vu nu cu la rý nýn bi le hiç bir za man ger çek leþ ti re me-
dik le ri bir bü tün lük ve tu tar lýlýk için de sun ma ya 
ça lýþ mýþ tým. Ay ný ça lýþ ma yý on üç yýl son ra ye ni bir 
bi çim de sun mam ge re kin ce, o gün den bu  gü ne söy-
le nen  le ri de de ðer len dir mek is te dim, ama ye ni bir 
sav bu la ma dým. Ye ni gi bi gö rü nen bir iki ge rek çe 
var sa, on lar da “ilerici”  ol duk la rý ný söy le yen Genç 
Osman lýlar’ dan ge li yor du.

Kar þý sav la ra he men hiç bir þey ek len me di ði ni 
dü þün dü ðü me, sa vun du ðum doð ru la rý, sap ta dý ðým 
ol gu la rý da “kuþkulu”  bul ma dý ðý ma gö re, bu de ne-
me  yi ilk bi çi miy le sun mak var ken, ne di ye ye ni den 
yaz dý ðým so ru la bi lir. Söy le ye yim. Bir kez, þim di 
ol du  ðu gi bi o gün ler de de ya zý la rý mý ol duk ça arý bir 
türk çey le yaz ma ma kar þýn, on üç yýl ön ce ki di lim 
ba  ya ðý es ki miþ gö rün dü ba na. Hiç kuþ kum yok, on 
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üç yýl da ha ya þar sam, o za man bu gün kü ya zý la rým 
kar þý sýn da ki iz le ni mim ay ný ol ma ya cak, ama, di li-
miz öy le si ne öz le þip ge liþ ti ki, bugün den geç mi þe 
ba ký lýn ca, on üç yýl çok uzun bir sü re gi bi gö rün-
mek  te. Ýkin ci si, dil dev ri mi ve ve rim le ri bu sü re 
için de öy le si ne be nim se nip kök leþ ti ki, on üç yýl 
ön ce ya zýl mýþ bir ya pýt bu gü nün ha va sý ný yan sý ta-
maz dý. Üçün cü sü, bu de ne me nin en be lir gin özel lik-
le rin den bi ri, öz leþ tir me so ru nu na ilk kez çað daþ 
dil bi lim açý sýn dan yak la þan bir ça lýþ ma ol ma sýy dý. 
Ara dan ge çen sü re de, be nim et kim le de ðil, bir bi ri-
ki min so nu cu ola rak, ko nu ya ay ný açý dan ba kan lar 
se vin di ri ci  bir bi çim de art tý. Böy le ce, özel lik le 
üçün cü bö lüm de ki ki mi uzun açýk la ma la ra ge rek 
kal ma dý. Bu da, söy le mek bi le faz la, ça lýþ ma mýn 
gün cel li ði ni yi tir me ye baþ la dý ðý ko nu sun da bir 
ka nýt, gö nen di ri ci bir be lir ti.

Di le ðim bu be lir ti le rin da ha da art ma sý ve Dil 
dev ri mi ve sonuçlarý’ nýn bir da ha ba sýl ma ma sý.
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I. Ol gu lar ve Tu tum lar

Ya pýt la rýy la çý ðýr aç mýþ bü yük sa nat çý lar dan söz 
edi lir ken, bu lun duk la rý ev ren de ye te rin ce ra hat 
ol ma dýk la rý, bu ev re ne ye te rin ce ýsý na ma dýk la rý, 
ye te rin ce ka tý la ma dýk la rý vur gu la nýr ge nel lik le, 
ya pýt la rý nýn öz gün lü ðü de bu nun la açýk la nýr. Doð ru 
ama bey  lik bir açýk la ma dýr bu. Öy le ya, tüm ger çek 
sa nat çý lar için ge çer li ol ma sý bir ya na, yal nýz ca on la-
rý kap sa mak la kal maz. Ay ný þey le ri ger çek bi lim 
ada mý için de söy le ye bi li riz. Bi lim ada mý ye ni bir 
ku ram, ye ni bir diz ge, ye ni bir açýk la ma arý yor sa, 
ça lýþ tý ðý alan da ken di si ne su nul muþ olan la ye ti ne-
mi yor, onu tü müy le be nim se ye mi yor, ona gü ve ne-
mi yor, ký sa ca sý onun la ger çek ara sýn da bir uzak lýk, 
bir uy maz lýk gö rü yor de mek tir. Sý nýr la rý ve ola nak-
la rý iyi den iyi ye be lir len miþ bir ev ren de ya þa dý ðý 
ka ný sýn da ol sa, bun ca ara yý þý ge rek siz bu lur du kuþ-
ku suz. Tam ter si ne, bir bu la nýk lýk ya da bir ek sik lik 
duy gu su nun it ki siy le, da ha gü ve ni lir bir ev ren, 
da ha sað lam bir diz ge ara ma ya yö ne lir. Kü çük bir 
ör nek ver mek ge re kir se, yýl lar bo yu Newton’ ýn açýk-
la dý ðý ev ren de Newton’ ýn açýk la dý ðýn dan öte si ni ara-
mak ge rek si ni mi ni duy ma mýþ olan lar bu ev re ni hiç 
de ðil se be lir li bir açý dan ku sur suz say mýþ ki þi ler dir, 



22

Einstein’ sa New ton’ ýn açýk la dý ðý ev re ni bu la nýk bul-
muþ bir ra hat sýz, bir gü ven siz ki þi.

Ama bun ca uzak la ra git me ye ne ge rek var? Top-
lum dü ze nin de her han gi bir de ði þik lik yap ma ge rek-
si ni mi ni du yan, ör ne ðin kral lýk yö ne ti mi ni yý ka rak 
halk yö ne ti mi ni ge tir mek is te yen ki þi ler de ya þa dýk-
la rý ül ke de ege men olan yurt taþ lýk ko þul la rý ný ye ter-
li ve gü ve ni lir bul ma dýk la rý için  teh li ke ye at maz lar 
mý can la rý ný? Ýn sa nýn, özel lik le de ça ðý mýz in sa ný nýn 
ge le nek ler, gö re nek ler, yer leþ miþ de ðer ler kar þý sýn-
da en ge le nek sel tu tu mu dur bu, “olan” ýn ye ri ne 
“ol ma sý gereken” i ge ti re bil mek için ça ba lar du rur. 
Hiç kuþ ku suz, “ol ma sý gereken” le “olan”  ara sýn da 
ke sin bir se çim yap mak ko lay de ðil dir her za man. 
“Ol ma sý gereken” in hep “ol ma sý ge rek ti ði gi bi”  ola-
ma ma sý bir ya na, her “ol ma sý gereken” in “olan” dan 
da ha iyi ol ma ya ca ðý da dü þü nü le bi lir. Han    gi si ni yeð-
le mek ge rek ti ði ni söy le ye bil mek için, so mut ko þul-
la rýn ay rýn tý la rý na in mek ge re kir. Ne var ki, “olan” ý 
“ol ma sý gereken” e dö nüþ tür me ça ba sý yüz ler ce, bin-
ler ce yýl dan be ri in san la rýn ve top lum la rýn ya þa mý na 
yön ve an lam ver miþ, in san lý ðýn tüm ile ri adým la rý-
na kay nak lýk et miþ olan ça ba dýr, bu ne den le de yad-
sýn ma sý, ye ril me si de ðil, say gýy la kar þý lan ma sý ge re-
kir.

Tüm Ata türk dev rim le ri gi bi on la rýn ay rýl maz 
bir par ça sý olan dil dev ri mi ne de ön ce bu açý dan 
bak  mak ge re kir. Bu açý dan ba ký lýn ca, dil dev ri mi 
yal  nýz ca top lum sal düz lem de de ðil, bi rey sel düz lem-
de de hak lý bir ça ba ola rak be li rir. Ki þi, bi linç li ola-
rak, di lin de bir ta kým de ði þik lik ler yap mak is ti yor sa, 
ken di si ne su nul muþ olan bu dil onun ara dý ðý ile ti-
þim ola nak la rý ný ge rek ti ði gi bi sað la ya ma dý ðý, ona 
ara dý ðý gü ve ni, ara dý ðý ra hat lý ðý ve re me di ði için dir. 



Dil bu du ru muy la “olan”  du ru mu na gel me dik çe de 
ki þi nin dil le di diþ me si sü rüp gi der.

Þa þý la cak bir ya ný da yok bu nun. Dil, bi ze su nul-
du ðu du ru muy la, “olan”  üze ri ne ku ru lu gö rü nür, 
“olan” ý kar þý lar. Bu ne den le ço ðu mu zun çev re miz de 
ko nu þu lup ya zý lan dil le hiç bir uz laþ maz lý ðý bu lun-
ma ma sý na kar þýn, dü þü nür ya da araþ týr ma cý sýk sýk 
ye ter siz bu lur onu. Dü þü nü rün se zin le di ði ye ni bir 
kav ram, araþ týr ma cý nýn bul du ðu ye ni bir ay gýt var sa, 
“olan”  üze ri ne ku ru lu bu lu nan di lin bun la rý ken di li-
ðin den kar þý la ma sý bek le ne mez. Bu kav ram ya da bu 
ay gýt da ha ön ce “ol ma sý gereken” di, adý da is ter is te-
mez  “ol ma sý gereken”  bir ad ola cak, baþ ka bir de yiþ-
le, týp ký bu kav ram, týp ký bu ay gýt gi bi o da bu  lu na-
cak ya da ya ra tý la cak, böy le ce “ol ma sý ge re ken”  
ol mak tan çý kýp “olan” lar ara sý na ka tý la cak týr. Dü þün, 
bi lim ve uy gu la yým alan la rýn da baþdön dü rü  cü ge li-
þim ler olur ken, söz lü ðün ol du ðu gi bi kal ma sý bek le-
ne mez. Ay rý ca, ye ni kav ram lar, ye ni ay gýt lar ge tir me-
den de “olan”  üze ri ne ku ru lu di li ye ter siz bu la bi lir, 
onun iþ le yi þin de, söz di zi min de, ad lan dýr ma ve ni te-
le me dü ze nin de “ol ma sý gereken” i ara ya bi li riz. 
Ra belais’ nin ya pý tý böy le bir ara yý þýn en göz ka maþ-
tý rý cý ör nek le rin den dir, Ray mond Que neau da, Ya þar 
Ke  mal de, hat ta bir öl çü de Al bert Ca mus de böy le bir 
ara yý þý sür dür müþ ler dir. “Uð raþ dil  le rin de ol du ðu 
gi bi, kav ram la rýn hýz la ço ðal ma sý ger çe ðin özel lik le-
ri ne gös te ri len da ha özen li bir dik ka tin, bu ger çe ðe 
ge ti ri le bi le cek ay rým lar ko nu sun da da ha uya nýk bir 
il gi nin sonucudur1”. Ýz le di ði miz dü þün ce nin ýþý ðýn-
da, bü tün bu ara yýþ lar hak lý ve ve rim li ara yýþ lar dýr. 
Hiç de ðil se bi rey le rin ken di açý la rýn dan.

Söy le mek bi le faz la, bu hak lý lýk olum suz de ðer 
1 Cl. Lévi-Strauss, La Pensée sauvage, s. 5.
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yar gý la rý ný da, kar þýt ça ba la rý da ön le mez. Ki þi kral-
lýk yö ne ti mi nin ye ri ne halk yö ne ti mi ni ge tir mek 
is ter ken, ken di açý sýn dan hak lý ola bi lir, ama yö ne-
tim yal nýz ken di si ni kap sa ma dý ðý gi bi onu de ðiþ tir-
mek de yal nýz ken di is te mi ne bað lý de ðil dir. Bu 
ko nu da ken di si ni des tek le yen ler de, tür lü ne den ler-
le kar þý sý na di ki len ler de çý ka bi lir. Dil ko nu sun da da 
böy le. Dil de þu ya da bu yön de bir ta kým de ði þik lik-
ler yap ma ya kalk mak top lu mun en kök lü, en vaz ge-
çil mez ku rum la rýn dan bi ri ne el at mak ol du ðu na 
gö re, böy le bir gi ri þi min kar þý sý na çý kan lar bu lun-
ma sý do ðal dýr. Üs te lik, dil top lu mu oluþ tu ran ki þi le-
rin ya þa mýn   da, çev rey le iliþ ki le rin de, bel ki yö ne tim 
dü ze nin    den de önem li bir yer tut tu ðu için, on da 
ya pý la cak kök lü de ði þik lik le rin top lum sal ve bi rey-
sel ya þa mý de rin den de ri ne sar sa ca ðý, ner dey se hiç 
mi hiç iþ le mez du ru ma ge ti re ce ði ile ri sü rü le bi lir. 
Sü ren ler de yok de ðil. Ama, he men be lirt mek ge re-
kir ki, de ne yim le ri mi ze ters dü þen, abart ma lý bir 
gö rüþ tür bu.

Öy le ya, bir yö ne tim dü ze ni yý ký la rak ye ri ne baþ-
  ka bir dü zen ge ti ril di ði za man, bi rey ler bu ye ni 
dü zen için de is te ye rek ya da is te me den, güç ya da 
ko lay, iyi ya da kö tü, ama ne olur sa ol sun ya þa ya bi lir-
ler; bu na kar þý lýk, bir bi rey, bir kü çük top lu luk ya da 
bir ku ru mun dil düz le min de ya pa ca ðý de ði þik lik ler 
ay ný bi çim de, ay ný ko lay lýk la top lum sal laþ tý rý la maz. 
Ku rum, top lu luk ya da bi rey di le di ði gi bi ya par de ði-
þik li ði, ama iki adým öte de, baþ ka la rý es ki bi çim  le ri 
ge ne es ki si gi bi kul la na bi lir ler. Hiç kuþ ku suz, iþ yýl dý-
rý ya dö kü le cek olur sa, tür lü zor la ma la ra gi di le bi  lir, 
ama is te nen so nu cu sað la ya bil mek için, her yer de 
bu lu na bil mek ge re kir. Öy ley se hiç bir de ði þik lik salt 
de ði þik lik ola maz bu alan da; hiç de ðil se baþ lan gýç ta, 



yal nýz ca di li de ðiþ tir mek is te yen le rin ken  di açý la rýn-
dan ge çer li bir de ði þik lik tir bu, bi rey düz le min de 
ka lýr, top lum açý sýn dan sa, faz la faz la bir de ði þik lik 
ola na ðý dýr.

Ýlk ba kýþ ta ol duk ça do ðal gö rün mek le bir lik te, 
di li baþ ka top lum ku rum la rýy la kar þý laþ týr dý ðý mýz 
za man ner dey se çe liþ kin bir ni te lik ka za nan bu 
du rum ne den ile ri ge li yor? Baþ ka bir de yiþ le, ki mi 
top lum ku rum la rý zor da ol sa kök lü bir bi çim de 
de ðiþ ti ri le bi lir ken, dil düz le min de de ðiþ tir me ça ba-
la rý ne den so nuç suz ka la bi li yor? Di lin öbür top lum 
ku rum la rýn dan ay rý bir ni te lik ta þý ma sýn dan, yal nýz-
ca top lum sal bir ku rum ola rak kal ma ma sýn dan.

Hiç kuþ ku suz Benveniste’ in söy le di ði gi bi, “top-
lu mu dil den, di li top lum dan ay rý ola rak düþüneme-
yiz”, da ha da önem li si, “top lum an cak dil le var olur”-
; ama, ge ne Benveniste’ in söy le di ði gi bi, “bi rey de 
dil le var olur an cak. Ço cuk ta bi lin cin uya ný þý di lin 
öð re nil me siy le ay ný za ma na rast lar, ço cu ðu bi rey ola-
rak ya vaþ ya vaþ dil ka tar topluma1.”  Di lin bi rey sel 
düz lem de ki iþ le vi bu nun la da kal maz. Ya þa mý mýz 
sü re sin ce edin di ði miz bil gi le rin, ka zan dý ðý mýz de ne-
yim le rin an cak çok kü çük bir bö lü mü nü do lay sýz 
de ney ler sað lar bi ze, üst ya ný ný hep dil le bir lik te ve 
dil ara cý lý ðýy la özümler, sürdürür, geliþtiririz; dil le 
birlikte ve dil aracýlýðýyla ken di za man sal ve uzam   sal 
çev re mi zin çok öte le ri ne açý lýr, do lay sýz bi çim de 
gö rüp iþi te bil dik le ri mi zin çok öte le ri ne uza ný rýz. Bu 
iç li-dýþ lý lýk so nu cu, hay va nýn ken di ni do ða dan ayý ra-
ma ma sý gi bi, biz de ken di mi zi dil den ayý ra ma yýz 
ço ðu kez, söz  cük le ri nes ne ler le, tüm ce le ri di le ge tir-
dik le ri ger  çek ler le öz deþ leþ tir me ye yö ne li riz. Ký sa ca-
sý, ken di ko nuþ tu ðu muz dil bir tür do ða dýr bi zim için.  
1 E. Benveniste, Problèmes de linguistique générale, I, ss. 25-29.

25



26



27


